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On account of the similarity of this Psalm 
to that of the previous Psalm 42, it has 
been supposed to be a fragment wrongly 
separated from that Psalm. But it is 
always dangerous to allow these 
theories of error in Holy Scripture, and in 
this instance it would be very difficult to 
show just cause for such an admission. 
Why should the Psalm have been 
broken? Its similarity would have 
secured its unity had it ever been part of 
the forty-second. Is it not more likely that 
some in their fancied wisdom united 
them wrongly, in the few manuscripts in which they are 
found as one?  

We see the poetry was pleasant to the writer, and so in 
afterthought he wrote this supplemental hymn after the 
same manner. As an appendix, it needed no title. David 
complains of his enemies, and asks  in communion with 
God for deliverance from them.  

Divisions: The Psalmist cries to God in prayer (1-3); he 
promises praise in the anticipation of an answer (4); and 
chides himself for his despondency (5) – Charles 
Spurgeon. 

1 Vindicate me, O God, and plead my cause 

against an ungodly nation:  

from the deceitful and unjust man, O 

deliver me. 

2 For You are the God of my strength: 

why do You reject me?  

why do I grieve because of the oppression 

of the enemy? 

3 O send out Your light and Your truth: 

let them lead me;  

let them bring me to Your holy hill, and to Your 

dwelling places. 

En raison de la similitude de ce Psaume 
avec celui du précédent Psaume 42, il a été 
supposé être un fragment incorrectement 
séparé de ce Psaume. Mais il est toujours 
dangereux d'autoriser ces théories de 
l'erreur dans les Saintes Écritures, et dans 
ce cas, il serait très difficile de démontrer la 
justification d'un tel aveu. Pourquoi le 
Psaume aurait-il dû être brisé? Sa similitude 
aurait assuré son unité si elle n’avait jamais 
fait partie de la quarante-deuxième. N'est-il 
pas plus probable que certains, dans leur 
sagesse imaginaire, les ont unis à tort, dans 

les quelques manuscrits dans lesquels ils se trouvent 
comme un seul? 

Nous voyons que la poésie était agréable à l'écrivain, et 
donc après coup, il a écrit cet hymne supplémentaire de 
la même manière. En annexe, il n'avait pas besoin de 
titre. David se plaint de ses ennemis et demande en 
communion avec Dieu leur délivrance. 

Divisions: le psalmiste crie à Dieu dans la prière (1-3); il 
promet des éloges dans l'attente d'une réponse (4); et se 
réprimande pour son découragement (5) - Charles 
Spurgeon. 

1 O Dieu, justifie-moi et plaide ma cause contre 

une nation impie: 

de l'homme trompeur et injuste, délivre-

moi. 

2 Car tu es le Dieu de ma force: 

pourquoi me rejettes-tu? 

pourquoi je pleure à cause de 

l'oppression de l'ennemi? 

3 O envoie ta lumière et ta vérité: qu'ils 

me conduisent; 

qu'ils m'amènent sur ta colline sainte et dans tes 

demeures. 
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Think about it: David says, others are unable to 
understand my motives, and unwilling to give me a just 
verdict. My heart is clear as to its intent, and so, I bring 
my case before You, content that You will weigh my 
character, and right my wrongs. If You will judge, Your 
acceptance of my conduct will be enough for me: I can 
laugh at human caricature, if my conscience knows that 
You are on my side.  

You are the only one I care for. If we reasoned more 
with the Lord we should have more victories in our 
appeals.  

All my strength belongs to You – I will not use it on my 
own behalf against my foes. All my strength comes 
from You; so I seek help from You. All my strength is in 
You; so I leave this task of battling my foes entirely in 
Your hands. 

4 Then I will go to the altar of God, to God my 

exceeding joy: yes, on the guitar I will praise you, 

O God, my God. 

Think about it: It was not the altar as such that the 
Psalmist cared for, he was no believer in heathen 
ritualism: his soul desired fellowship with God; his whole 
heart would go as a sacrifice to the altar, counting it his 
greatest happiness to be wholly dedicated to the Lord.  

5 Why do you despair, O my soul? and Why this 

turmoil within me?  

Wait on God: for I will yet praise Him for the 

salvation of the presence of my God. 

Think about it: our feelings (good or bad; unruly or 
subdued) always accompany our thoughts; you can’t 
have one without the other,  

but our feelings tend to run ahead of our thoughts. We 
can endlessly check ourselves especially when the storm 
is on its way. But know, the more terrible the storm, the 
more necessary is the anchor.  

Pensez-y: dit David, les autres sont incapables de 
comprendre mes motivations et ne veulent pas me 
donner un verdict juste. Mon cœur est clair quant à son 
intention, et donc, je porte mon cas devant vous, content 
que vous peserez mon caractère et réparerez mes torts. 
Si vous jugez, votre acceptation de ma conduite me 
suffira: je pourrai rire de la caricature humaine, si ma 
conscience sait que vous êtes de mon côté. 

Tu es le seul dont je me soucie. Si nous raisonnions 
davantage avec le Seigneur, nous devrions avoir plus de 
victoires dans nos appels.  

Toutes mes forces vous appartiennent - je ne les utiliserai 
pas en mon nom personnel contre mes ennemis. Toute 
ma force vient de toi; donc je cherche de l'aide auprès de 
vous. Toute ma force est en toi; donc je laisse cette tâche 
de combattre mes ennemis entièrement entre tes mains. 

4 Alors j'irai à l'autel de Dieu, à Dieu ma joie 

extrême: oui, à la guitare je te louerai, ô Dieu, 

mon Dieu. 

Pensez-y: ce n'était pas l'autel en tant que tel dont le 
psalmiste s'occupait, il ne croyait pas au ritualisme païen: 
son âme désirait la communion avec Dieu; tout son cœur 
irait en sacrifice à l'autel, comptant pour lui le plus grand 
bonheur d'être entièrement dédié au Seigneur. 

5 Pourquoi désespérez-vous, ô mon âme? et 

pourquoi cette agitation en moi? 

Attends Dieu: car je le louerai encore pour le 

salut de la présence de mon Dieu. 

Pensez-y: nos sentiments (bons ou mauvais; indisciplinés 
ou modérés) accompagnent toujours nos pensées; vous 
ne pouvez pas en avoir un sans l'autre, 

mais nos sentiments ont tendance à devancer nos 
pensées. Nous pouvons sans cesse nous vérifier, surtout 
quand la tempête arrive. Mais sachez que plus l'orage est 
terrible, plus l'ancre est nécessaire. 
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Get our eyes off the storm, make sure you check that the 
anchor is secure. Our God already promised, because he 
knows My Name, he will call  and I will answer, I with him 
in the trouble; to deliver him, and honor him, and show 
him My salvation; He will not disappoint.  “Wait on God” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Détournez nos yeux de la tempête, assurez-vous que 
l'ancre est bien fixée. Notre Dieu a déjà promis parce qu'il 
connaît mon nom, il appellera et je répondrai, moi avec 
lui dans la détresse; le délivrer, l'honorer et lui montrer 
mon salut; Il ne vous décevra pas. "Attends Dieu” 
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